-

ZVO

“Ceskiro

o
L

jovd ag
1

.3
Repiiblic =

N Neradova -

119 f8)50: ¢

(Iz%éh:

BETWEEN

CONTRACT OWNER:

Represented by:
Residence:
Phone.:

E-mail:

Identification number:

Bank connection:
Account number:
(hereafter ,CzDA")

and

Supplier:
Residence:
Phone.:

E-mail:

Bank connection:
IBAN code:
SWIFT code:
Bank details:

(hereafter ,Supplier®)

Czech Development Agency

Nerudova 3, 118 50 Prague 1
tel.: +420 251 108 130, fax: +420 251 108 225
www.czechaid.cz

CONTRACT

Ref, No 280622/2020-CRA

CzECH REPUBLIC — CZECH DEVELOPMENT
AGENCY

Stépéanka Liteck4 - director

Nerudova 3, 118 50 Praha 1

+420 251 108 103

info@czechaid.cz

75123924

Czech National Bank, Na Pfikopé 28, Prague 1
0000 — 72929011/0710

Ion Scutari
R.Moldova, r-ul Edinet, s. Fetesti
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MANDATE CONTRACT

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1.  Supplier hereby undertakes to perform the mandate as technical expert duly
and carefully according to his abilities. The mandate is specified in article no. 2

of this contract.



1.2. The CzDA hereby undertakes to pay duly in time contract price to the Supplier
for the performance of the contract in accordance with conditions stated in this
contract.

2. MANDATE

2.1. The Supplier will provide construction supervision on constructions in Briceni,
the Republic of Moldova. The Supplier will visit construction sites in Briceni,
Moldova in frequency minimally 1 time per week and maximally 2 times per
week. Exact day of the visit will be discussed with CzDA. The Supplier will
mainly monitor if the construction is realized in accordance with respective
laws, technical norms, technical procedures and project documentation. Each
week the Supplier in cooperation with the building contractor will organize
inspection day.

2.2. The Supplier will participate in inspection days, write records to the
construction diary, give consent with the minutes from the inspection day,
discuss the progress of the construction works and negotiate with the building
contractor and make suggestions in order to ensure proper realization of the
construction. The Supplier will inform the building contractor about opinion of
the CzDA on each issue without delay and make entry about it to the
construction diary or to the proposal of change sheet.

2.3. The Supplier will copy entries in the construction diary during each visit of the
construction site.

2.4. Method and responsibility of each involved body related to the construction
supervision is described in CzDA manual for implementation of Czech
Development Agency construction projects (hereafter ,,manual”).

2.5. After each visit on the construction site or meeting with the building contractor,
representative of the recipients of the grant, the Supplier will write brief report
about such activity. The Supplier will share the report with the CzDA.

2.6. The Supplier undertakes to get familiar with respective project documentation
and other documents in detail in order to ensure proper construction
supervision. The Supplier can make copies of the project documentation and
other documents if necessary.

2.7. The Supplier will also negotiate with the representatives of the recipients of the
grant as future users of the construction and building owner (in case the owner
is different entity than the recipient of the grant).

2.8. In case of presence of CzDA representatives in the Republic of Moldova the
Supplier will meet with CzDA representatives to inform them about current
state of the construction and provide consultations or to provide expert opinion
on other relevant issues if CzDA requests such meeting.
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Period of performance: until 31t December 2023.

3.1.

3.2.
3.3.
3.4.
3.5.

4.2.

4.3.
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3. CONTRACT PRICE

The CzDA shall reimburse the Supplier for performance of the mandate in the
amount of 85 EUR/visit (limit is max. 680 EUR/month = max. 8 visits/month).
The above stated prices cover all other costs of the Supplier (e.g. transportation,
taxes, costs for equipment, internet connection, phone credit ete.). If the proper
performance of the mandate will request other costs, the Supplier shall inform
the CzDA about such planned costs in advance and wait for the approval of the
CzDA. The Supplier shall save up costs of the CzDA and choose the most
economical variant.

The Supplier shall send to the CzDA request for payment accompanied by
invoice issued by the Supplier for each month of the performance of the
mandate. The request shall be accompanied by a timesheet with the number of
visits spent by performance of the mandate including the description of the
respective activities. Request for payment for each month shall be submitted to
the CzDA on the first week of the following month and must be approved by
CzDA before the payment will be released. The CzDA can request clarification of
the activities stated in timesheet before the payment.

The payments will only be done in EUR.
Figures in the Supplier’s invoices will be in EUR.
The total amount paid under this contract will not exceed 15000 EUR.

The above-mentioned amounts will be paid only by bank transfer to the
following account opened in the name of the Supplier:

Bank connection: Fxitis 3EE e E‘"*"Wf” st
] "-p!.,L 111__5, _.'B-f -E“" --'fl

IBAN code: o q
SWIFT cod Nmi&*j .-:,#.-]'E M

4. OBLIGATIONS OF THE SUPPLIER

. The Supplier undertakes to perform the mandate personally and in accordance

with relevant legislation. The Supplier is not allowed to use sub-contractor to
perform the mandate.

The Supplier shall observe any applicable laws in the execution of this Contract,
and to hold the CzDA harmless of any claims from third parties (including State
authorities) related to the execution of this Contract.

The Supplier shall transfer intellectual property right to the CzDA in accordance
with this contract.
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5. OBLIGATIONS OF THE CZDA

The CzDA undertakes to provide to the Supplier full cooperation necessary for
the performance of the mandate. The CzDA shall especially:

a) provide all information needed for performance of the mandate by the
Supplier;

b) delegate other CzDA deputies which will cooperate with the Supplier
during the performance of the mandate and are qualified to comment on
the situation, issues and requirements related to the execution of this
contract.

6. LICENSES AND INTELLECTUAL PROPERTY, CONFIDENTIALITY

The Supplier undertakes to protect the CzDA against all third-party actions for
breach of copyright or other intellectual property rights, which might arise out
of this Contract.

The Supplier declares that it is the rightful owner of the intellectual rights to all
information supplied by virtue of this Contract, and that it is entitled to sell or
transfer those rights in accordance with the terms of this Contract. If intellectual
rights are the property of third parties, the Supplier shall request those third
parties to confirm to the CzDA, in writing and within four weeks following
signature of the Contract, that the Supplier is indeed entitled to sell or dispose
of those rights in accordance with the terms of this Contract.

If the Supplier creates work which is subject of author’s rights and this work is
related to the performance of the contract by the Supplier, the Supplier hereby
grants the license to use the work in accordance with § 12 of the Act. No.
121/2000 Coll.

All information obtained by the Supplier during performance of this contract
from CzDA are considered confidential. The Supplier shall not disclose such
information to other person if the CzDA does not state otherwise.

The CzDA and the Supplier shall exchange all information on any industrial
property right that could impede the performance of the Contract.

7. DOCUMENTATION

Thereafter, the Supplier shall provide free of charge to the CzDA any update of
the documentation provided by the Supplier during the term of this contract.

The Supplier shall permit the CzDA to reproduce all or part of the
documentation provided, for its internal needs, directly connected with use by
its personnel. The CzDA shall ensure that any indication concerning the
intellectual property rights appearing on the original copies is reproduced.
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8. QUALITY AND STANDARDS

The Supplier undertakes to perform the Contract to the highest professional
standards. The Supplier shall have sole responsibility for complying with any
legal obligations incumbent on him, notably those resulting from employment,
tax and social legislation.

The Supplier shall have sole responsibility for taking the necessary steps to
obtain any permit or license required for performance of the Contract under the
laws and regulations in force at the place where the tasks assigned to him are to
be executed.

The Supplier shall neither represent the CzDA nor behave in any way that would
give such an impression. The Supplier shall inform third parties that he does not
belong to the Czech public service.

The Supplier shall have sole responsibility the tasks assigned to him.

Should the Supplier fail to perform his obligations under the Contract in
accordance with the provisions laid down therein, the CzDA may (without
prejudice to its right to terminate the Contract) reduce or recover payments in
proportion to the scale of the failure. The CzDA can only exercise this right after
the Supplier does not repair such failure within 15 days from notification by the
CzDA.

The CzDA can monitor compliance with the standards.

9. LIABILITY

The CzDA shall not be liable for damage sustained by the Supplier in
performance of the Contract except in the event of willful misconduct or gross
negligence on the part of the CzDA.

The Supplier shall be liable for any loss or damage caused by himself in
performance of the Contract. The CzDA shall not be liable for any act or default
on the part of the Supplier in performance of the Contract.

The Supplier shall provide compensation in the event of any action, claim or
proceeding brought against the CzDA by a third party as a result of damage
caused by the Supplier in performance of the Contract.

The Supplier shall take out insurance against risks and damage relating to
performance of the Contract if required by the relevant applicable legislation.
He shall take out supplementary insurance as reasonably required by standard
practice in the field. A copy of all the relevant insurance Contracts shall be sent
to the CzDA should it so request.

The Supplier declares:

— that he has not made and will not make any offer of any type whatsoever
from which an advantage can be derived under the Contract,
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11.3.

11.4.

12.1,

N/

N/

— that he has not granted and will not grant, has not sought and will not
seek, has not attempted and will not attempt to obtain, and has not
accepted and will not accept, any advantage, financial or in kind, to or
from any party whatsoever, where such advantage constitutes an illegal
practice or involves corruption, either directly or indirectly, inasmuch as
it is an incentive or reward relating to performance of the Contract.

10. TAXATION

The Supplier shall have sole responsibility for compliance with the tax laws,
which apply to him. Failure to comply shall make the relevant invoices invalid.

11. FORCE MAJEURE

Force majeure shall mean any unforeseeable and exceptional situation or event
beyond the control of the Contracting parties which prevents either of them
from performing any of their obligations under the Contract, was not due to
error or negligence on their part or on the part of a Supplier, and could not have
been avoided by the exercise of due diligence. Defects in equipment or material
or delays in making it available, labor disputes, strikes or financial problems
cannot be invoked as force majeure unless they stem directly from a relevant
case of force majeure.

If either Contracting party is faced with force majeure, it shall notify the other
party without delay by registered letter with acknowledgment of receipt or
equivalent, stating the nature, likely duration and foreseeable effects.

Neither Contracting party shall be held in breach of its Contractual obligations if
it has been prevented from performing them by force majeure. Where the
Supplier is unable to perform his Contractual obligations owing to force
majeure, he shall have the right to remuneration only for tasks executed.

The Contracting parties shall take the necessary measures to reduce damage to a
minimum.

12. TERMINATION OF THE CONTRACT

The CzDA reserves the right to terminate this Contract and the Supplier
undertakes to repay the expenses in the following cases:

If the Supplier fails to perform the mandate under the terms of this Contract, or
If the Supplier fails to fulfill any of the terms of this Contract, or

Where the CzDA seriously suspects the Supplier of fraud, corruption,
involvement in a criminal organization or any other illegal activity detrimental
to the CzDA' financial interests.

With the exception of fraud, corruption, involvement in a criminal organization
or any other illegal activity detrimental to the CzDA' financial interests, this

6
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right can only be exercised by the CzDA after such failure is not repaired by the
Supplier within 15 days from notification by the CzDA.

12.2. In case of force majeure, notified in accordance with Article 12.1., either
Contracting party may terminate the Contract, where performance of mandate
cannot be ensured until 30th November 2023.

13.SUSPENSION OF THE CONTRACT

13.1. Without prejudice to the CzDA's right to terminate the Contract, the CzDA may
at any time and for any reason suspend execution of the Contract, pending
orders or specific Contracts or any part thereof. Suspension shall take effect on
the day the Supplier receives notification by e-mail with acknowledgment of
receipt or equivalent, or at a later date where the notification so provides. The
CzDA may at any time following suspension give notice to the Supplier to
resume the mandate suspended. The Supplier shall not be entitled to claim
compensation on account of suspension of the Contract, of the orders or specific
Contracts, or of part thereof.

13.2. The Supplier has the right to terminate the Contract with a 30 days prior
notification. Suspension shall take effect on the day the CZDA receives
notification by registered letter with acknowledgment of receipt or equivalent,
or later where the notification so provides.

14.AMENDMENTS

14.1. Any amendment to this Contract must be in writing, signed by the parties
hereto; failing which such amendment shall have no effect and be void.

15.APPLICABLE LAW AND SETTLEMENT OF DISPUTES

15.1. The Contract shall be governed by the national substantive and procedural law
of the Czech Republic.

15.2. Any dispute between the parties resulting from the interpretation or application
of the Contract, which cannot be settled amicably, shall be brought before the
courts of the Czech Republic.

16.FINAL PROVISIONS

16.1. The Parties represent that they enter this Contract freely, seriously, not under
duress or considerably disadvantageous conditions.

16.2. Should this Contract suffer from legal defects, particularly should any provision
hereof be in conflict with the applicable laws and, as a result thereof, the
Contract might be considered invalid, the provision shall be considered
separate (i.e. separately invalid) and the Contract shall be considered as not
containing the provision.
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16.3. This Contract represents a complete agreement between the Parties and replices = <
all prior agreements, arrangements and communications concerning the
mandate. No other agreements, declarations, guarantees or other issues, whether
oral or written, shall be considered binding on the Parties in connection with the
subject matter hereof.

16.4. All notices and other communications under this Contract shall be executed in
writing and they shall take effect upon receipt by the Party whom they are
addressed at the Party's address first specified above.

16.5. This Contract is executed in three copies — two for the CzDA and one for the
Supplier.

16.6. The following annexes form an integral part of this Contract:

- Annex 1 — Manual for Implementation of the Czech Development Agency
Construction Projects in Moldova

16.8. The Parties acknowledge that this Contract will be published in the contracts
register in accordance with Act No. 340/2015 Coll., on the contracts register, as
the CzDA is a liable party within the meaning of the act, and the Parties agree with
the publication hereof. Publication shall be arranged by the CzDA within 30 days
from signature of the Contract by both Parties.

16.9. This Contract shall come into force and take effect on the day of its publishing in
the contracts register. The CzDA shall inform the Supplier about date of
publishing in the contract register within two working days from the date of
publishing via email message sent to the email address of the Supplier stated in

this Contract.
For and on behalf of the CzDA For and on behalf of the Supplier
7
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Stépanka ; Ion Scutari, Supplier
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Annex 1 — Manual for Implementation of the Czech Development Agency
Construction Projects in Moldova

Mpuiaoxkenue 1 — PYKOBOACTBO MO peajn3alyy IPOEKTOB CTPOUTEIbCTBA
YeuncKoro areHTeTBa 1no passuTHIo

[TosgcHeHnnd:

Beneduunap — Myaununanurer bpuyenn.

JIneBHUE — JIHEBHHK CTPOIKH.

KanenTt — Yernickoe arenterso passutus (manee YAP).

Ioapagunk — Koncopuuym ,Briceni WWTP* (IRCON s.r.0., EKOSYSTEM spol. s r.0.).
IIpeamer ucnoaHenns — CTamus 110 O4UCTKC CTOYHLIX BOJ B I Bpuuenu.

Coraamenne — Comiamenue N2 280439/2019-CRA mexry YAP u Iloapsyrunkom -
"CTpOHTENHCTBO CTAHIIMN [0 OYHCTKE CTOYHBIX BOZ B I. Bpudenu".

Cyonoapsiiauk — napraepo! [Toapaaanxa.

TDI (Texuuueckuil naazop kaumenta) — r-u loan Scutari, na ocopanuu Corsamenns N2
280622/2020-CRA mexy YAP u r-om U. CKyraps.

Uuerpykims (mexount u3 rexcra CorJiamenmst):

Bes  mpodeccuonanbias  pabora  Jlo/pKHA  BBINONHATbeS TIOAPATUMKOM  HIHM  €ro
CyomopaaguuKamMmHu ¢ coorsercTByiomell kpamuduxanueii. lloagpaaumnk 06:3aH 10Ka3aTh
oty kpanudukanuio Kanenry win TDI B redenne syx pabouux jiHei nocsie sampoca.

Hoapaauuk 06s3yercst icpKaTh KOMMYHHKAIHH, a TAK/Ke JIPyrie MecTa, HCIoJb3yeMble B
nernoyuenny CoraaleHms, B YHCToTe U nopsjke. B ciyuae sarpasHeHusA WK TOBPEX/IEHISA
9TUX KOMMYHMKaIii, a TakKe JPyrux Mecr, ero o0A3aHHOCTBIO ABJIAETCS NPUBECTH HUX B
IepBOHAYAIbHOE COCTOsIHUE 3a ¢BOU cueT. Ecii aTo He Oyzer BbinonneHo, KJmeHT nveer
[IpaBO OPraHU30BaTh OYHCTKY MJIM PEMOHT KOMMYHMKAUHH TpeTheil CTOPOHOH, NP 3TOM
THoapsauuik 06s3yeTes OIIATHTD BCE CBA3AHHDIE ¢ 9THM PACXOIbL.

HMoapapunk obasan wHpopmuposars KameHTa o cocrosHuu cTpoiiku  (00bexkToB
I-ICTIOJII—IBHHH] Ha COBEHMIAHMAX H HHCICKITMOHHBIX KOHTPOJIAX, KOTOPbIE KianeHr OpraHu3yer
o mMepe HCOﬁXO}]HMOCTK. nl}OTU]{UJIb[ 9THX BCTPEH 6}2’11}"1’ COCTaBJIEHDbI chpﬂnqnxom, HX
copepxkanne Oyner noarsep:xgeno TDI wnm npencrasuresiem Kamenra. IHoapaauynk
obsa3yeTcss obecrneduTh ydacTue PyKOBOAMTEIA CTPOWKH WJIH, B Cjydae HeOOXOAMMOCTH,
3aMECTHTEJII  PYKOBOAMTEJIA  CTPOHKH — HJIM  OTBETCTBEHHBIX  IIPe/iCTaBHTesIeH
CyonoApsa/i4HMKOB, a Takxe obecrednTh HCOOXOAUMbIE /UIA [IEPETOBOPOB JIOKYMEHTBIL.

IMoapagumk o6a3yercs Becti /IHeBHHK cTpoliky (nasee Kak "/IHEBHUK") Ha YELICKOM 1
PYCCKOM fI3bIKAX B TOH Mepe, B KAKOH 3T0 onpe/ie/icHo ykazoM Munucrepersa peruoHaIbHOTo
pasBurust Yexun N2 499/2006, 0 JOKyMEHTALUH 3/[aHUI C BHECEHHBIMH B HETO [10IIPABKaMK
M B TO ’Ke BpeMsi B TOH Mepe, B KaKOH BTO oMnpejiesienio COOTBETCTBYIOIIMM MOJIIABCKUM
3aKOHO/IATEJILCTBOM, H B COOTBETCTBHH CO CJEAYIOIIMMH MOJIOKEHUAMH:

B /IneBHuke ynosHoModennslii paborauk IHoapapuuka 6yner peryisipHO BeCTH
VUCT BBINOJHEHHBIX paboT M BHOCHUTH BCe (DaKThl, HMEIOIIHE OTHOLIEHHE K



BbinosiHeHn10 Corviamenusn (B YaCTHOCTH, JIaHHBIE O CPOKAX POBeieHus paboT, ux
Ka4yecTBe, BhIINOJIHEHHH COIVIACOBAHHLIX CPOKOB, YKa3aHHA H OﬁOCHOBﬂHHH JIIOOBIX
OTKJIOHeHHUH oT npejoxenusa Ioapsaauuka), jannpie, HeOOXOLUMBbIE JUISL OLEHKA
paboTBl KOMIIETEHTHBIM TOCYAAPCTBEHHBIM OPraHOM, JIAHHBIE O CPOKAX MPOBEJIEHUs
HCIIBITAHUH W OllpeJleJIeHHBIX IPOBEPOK HcnoiaHeHus. KiameHT wumeer [1paBso
IPOBEPATL 3anucH, cuenanHble ITOAPAAUYMKOM, BHOCHTH CBOM 3alpoChl HJIH
s3amevanus B 3anucu Iloapsaguuka.

Ha nepsoit crpanune /lneBumuka Oyayr ykasausl npezacrasuresid Hoppsagumka u
TDI, koTopble UMEIOT IIPABO BHOCHTD 3AITMCH H IIOATBEPIKAATh 3TH 3aITHCH.

Ha moment Bpmmonnenus pabor /IHEBHMK Jo0JKeH ObITh HOCTOAHHO JIOCTYIIEH
YIOJTHOMOYEHHbBIM JIMIAM Ha MeCTe poBeieH st pabor.

OTueTsl NOAMUCBIBAIOTCH YIIOJTHOMOYEHHBIM COTPYAHHKOM Ilo,apﬂ;[qmca HJIH ero
3aMeCcTUTesJIEM B IeHb IIPOBE/ICHH S p360T HJIN [IPH BOSHHKHOBEHHH Q)am'os, KOTOpPbIE
ABJAIOTCA TpeIMeTOM 3aIluCcH.

[ToMumo mepeyrcIeHHbIX JIML, 3anucH B JIHEBHHKE MOIYT OCYIECTBJISATHCA
OpraHaMH rocy/ilapCTBEHHOrO KOHTPOJIS WJIH, B CJIydae HeoOXOAMMOCTH, OpraHaMu
rocyjapcerBeHnoi iaacry, Kianenrom mubo UM ynojiHOMOYEHHBIMHA JIHIAMH.

Texunueckuit nagzop unsecropa (TDI) GyzieT ocyecTBIISATHCA 110 MECTY HPOBEIEHHSI.
Yunonnomouennoii pabornuk IMoapsaunka o6s3an upejocrasuth emy JIHeBHHE 1o
3ampocy.

B uacrnocru, TDI cieaur 3a Tem, ocymiecrsisgercss s paGora 1o Ipeamery
HCIOJHEHUA 1e1ecoo0pasHo U d(G@HEKTHBHO B COOTBETCTBUM € MPOEKTOM H
COOTBETCTBYIOLIMMH PEIIEHUAMH TrOCyJapCTBEHHBIX opraHoB. O 1mejocrarkax,
BBUABJIEHHBIX B Xo/le pPaboT, JOJUKeH HeMeUIEHHO YBeJAOMMTbL IPeCTaBUTeIs
IMoapsaauuka u MMeeT IPaBo HA 3alHCh B /IHEBHHKe.

IIpexcrasurens Ioapsauuka obsa3an obecrieyurh ydacrve CBOHX COTPYJHHKOB B
AESITeIbHOCTH 110 TEXHUYECKOMY Ha/[30Py M HPHHATH He3aMe/UIHTEeJIbHbIE MepPhI 110
YCTPAHEHHIO BhIABJIEHHBIX JleeKTOB,

Moapsaaunk 00fA3aH paspelmuTh YIIOJIHOMOYEHHOMY IpejcraBurenio KaueHnra n
TDI gocryn x crpoiike BO BpeMs IpoBeJieHHsA paboT Ha CTPOHKE C IeJIbI0 KOHTPOJIS
xojia paboT u BeIoIHeHHs nipeaMera Coriamenus.

Bummosienne pabor IHoapsaunkom OyjerT MOCTOAHHO MPOBePsiThes (YIIOJIHOMOUYEHHBIMH
npejacrasutessivi Kamenra n TDI), kak upaBusio, mocie ONIpeaeneHHbIX 00BeKTHBHO
BBIIE/IAEMbIX YacTed uam sranos pabor. Iogpsapumk o6s3aH MOCTOAHHO NPHUIJIALIATH
KimenTa u TDI, uro6bl mpoBeputh Bee paboTbl, KOTOpbIe Gy/yT 3aBepiieHbl MM CTAHyT
Heyocrynnbl. Ecym IMoapsuunk e npuramaer Kanenra u TDI k npoBepke BoBpeMst HH
NPHUIJIALIAET €r0 B ABHO HENMOAXOALee Bpems, OH opranusyer KaHeHTy 1onoJTHITe I bHbIIH
KOHTPOJIb M IOKDPBIBAET CBA3aHHbIE ¢ 9THM pacxoabl. Ecnu IMoapsigumk He 11030BeT
KaunenTa n TDI nposeputh BbIIIOJHEHHDLIE HA onpe;iesieHHoM dramne paborsl, [logpaaunk
06s13aH BO3OOHOBUTH JIOCTYI K 3aBeplleHHBIM paboTam 3a ¢BOU cuer 1o rupockbe Kiaunenra.
IIpexie yem 3aKpbIBaTh BCE HEJOCTYIHBIE coopyxeHUA, IToAPAAMHMEK JIOJDKEH IPOBECTH
UpeAIMCaHHble HCTBITAHUA H, NPH HEOOXOAMMOCTH, B B3aBHCHUMOCTH OT THIA KPbITHIX
KOHCTPYKIHH, reoje3ndecKue HCC/AeM0BaHusA yIOJHOMOYeHHOro juna. Kaumenra u TDI
HeoOXO/IMMO B NUCbMEHHOH (DopMe HJIN 110 9JIEKTPOHHON [OYTe MPUIVIACHTH 11POBEDUTE
pabory He menee yem sa 5 pabouux jueii. Eciim npursameHsplid He ABUTCA UL IPOBEPKH
pabor, Ioapaauuk 3anunier 510 B /IHEBHUKE 1 MOKET TPOJIOIKATD BBITOIHATL PabOThI
b0 sasepmnth paborel, KamenT 3arem omnaunsaer IToaApsAMMKY BHe KOHTPaKTHOMH
LEeHbl PACcXo/bl, cBA3aHHbIE ¢ OoJiee MO3HUM BO30OHOBJIEHHEM JIOCTYTIA K 3aBepPlIEHHLIM




paboram W 3asepinenHueM pabor, ecin o Oyner ux tpeboBare. B TO ke Bpems CpOK,
COryTacoBaiHbIl Ui BHIOJIHeHHA paboT, IPOUIEBAaeTcss Ha CPOK, COOTBCTCTBYIOUIHMN
BBINIOJIHEHHUIO 39THX [_)3601‘. [Mosoxenus ImpeabIyLInux OBYX npezmomelmﬁ, Kacalomguecs
obsizaTesiberBa KHMEHTA OIJIATHTL PAcXoflbl M 1IPOJUIEHHs CPOKa, COIVIACOBAHHOTO AJIA
BbINOJTHEHUS paboT, He MPUMEHAIOTCA, CCJIU HPH JOTIOTHATE/IbHOM BO300OHOBJIEHHH JIOCTYIIA
Kk paBoram Oyzer ycranosseno, 4To 3aBepiieHHble PaboTbl He ObUIM BBINOJHEHBI B
corsiacopanniom obbeme u KadecTse.

[oapsapuuk obssyercs csoeBpeMeHHO HHpopmuposars Kauenra n TDI o JIFOOBIX
MCITBITAHUAX M JIPYrHX paborax, HeoOXO[MMBbIX JIJIA KadyecTBa BLINOJHEHHBIX pabor, u
npurnamar, k HuM npezcrasurescii Kauenra u TDI. Konkpernnie CpokH, B TeueHue
koropeix IMogpaguuk ob6a3ad HHYOPMHUPOBATH KamenTa o npoBefielIHbIX HCILITAHUAX,
yKasanbl B ipuiozennu N 1 CorJrammeHust.

IOoAPAAUMK HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a (paKTHYecKoe —yhpaBjeHHe —MpoOLeLypoid
BBINIOJIHEHUA paboT u coBIII0/IeHHe TTPABIJI OXPaHbl TPY/1a U 3/I0POBbs HA ITPOM3BOJICTBE H 3a
nopAzok pabor 1mo mecry uX BbinosHceHus; IMoapsaumk HeceT OTBETCTBEHHOCTh 3a
nesenanpasienioe u addexrusinoe BbINONHCHNE paboT B TpebyeMOM KadecTse M B
YCTAHOBJIEHHBIE CPOKH.

[Moppsaunk Gy/leT yBakUTEJIbHO OTHOCHUTBCA K 3aMedaHusAM M MHCTPYKUHAM KiameHTa u
TDL

Ecoin Kauent wiun TDI o6uapyskat, 9to npH BbinosiHennu pador Ioapaauuk napymiaer
con obszanuocri, Kanent nan TDI umeror npaso norpeboBarh yerpanenus 1¢(eKTos B
pesyibrate HeBbImoileHus pabor B ycTaHOBIeHHOM IHopsiake. B ciyuae nedexros,
obmapy:xennbix Kaumenrom win TDI npu spimonsenuu pabor, Ioapagumnk obs3yercs
yCTPaHUTh 5TH JieeKThl He No3/iHee 4eM 4epes 15 JHeH. ITOT CPOK MOKeT OBITH NPOJJICH
TOJIBKO 1O ITHChbMeHHOMY corviamennio Kanenra u Iloapsaaunka, ToabKo 110 00beKTHBHBIM
TeXHOJIOTMYeCKUM IIPUYMHAM, a Takke 1o obocHoBanHoMy sanpocy or Iloapaauymka.
IMoAPAUMK TAKKe [IC MOMKET 1POBOJANTL Kakue-1ubo JlanpHelime paboThl HA Mecre
nedekTa, KoTopsie GbI MOTJIM IIOMEIIATh yeTpaHeHHIo fedekTa, 110 Tex Mop, IoKa JieexT ne
Oyser vajureskamum obpaszom yerpaneH Ioapaguynkom.

HO,[Ipﬂ}],'-lHl( IIpeaocTaBnaeT KJIHeHTy rapaiTHio KadecTsa Ha Hpemvle'r HCIMOJITHEHHA HA
CpPOK 36 MecsAleB, BKIOYasA BCe ¢ro d4actu u obopy/ioBanue. IapanTuilHbil CPOK HaYHHAET
zeicTBOBaThL BO BpeMs Iepeaun IpeaMera HCHOJHEHHSA TOJHOCTHIO Oe3 JedeKToB U
Hezopaborok, Ha ocHose nporokosa nepegaun *. Iloapsgumk obs3yercst yCTPaHHTH
nedexrn! B [Ipeimere ucmoiHeHnA OCCIIATHO B TeUeHHe 30 JHEeH ¢ MOMEHTA OJTyYeHHs]
yBeJIoMJTeHHS O Jiehexre.

* Tlepesoy Oymer cocrasien cropoHamn Coraamenus 1 Bencduuuapom npoexra B
COOTBCTCTBHH C oﬁpasuom, yCTHIIOBJIeHHbIM }{JIHEHT()M, KOTOphIi:I JOJIAKEH OBITD [LoJiInuca”
JIMIIOM, YIIOJTHOMOYEHHBIM JieiicTBoBaTh Ha ocniose KuinenTa B sonpocax CoryianmieHus mwin
yrosHomMouennniM oM Kianenra., Knuent wm Benedguumap npoexra He 00sA3aHbI
npunuMarh IIpeiMeT HMCIOJHEHU A, eCiM OH uMeeT JedexTnl 1 Hepopaborku. B Takom
cayuae IpeamMeT HCHOJIHEHHA JI0 YCTPaHeHUs BeeX Ie(DeKTOB He CHNTAETCS MepelaHHbIM,
n [oapagunk 06s3an yerpaHuTh Bee JleeKThl He Mo3/aHee 4eM Yepes 30 JIHEH, ecJii HHOoe
He COoMIacoBaHO B IIMCBMEHHOM BHAE MeAJlY CTOPOHAMH. HDOTO‘KOJ'I nepelavy J0JKeH OBITH
cocrassied o nepejade Ipeamera HCIOJIHCHHA 110csie yerpanenust Jgedekros. Ipeamer




HCIOJIHEHMA He CYMTAeTCs 3aBEepPIIEHHBIM U IIePEJJaHHBIM B COOTBETCTBHH C I
CoriallieHHs, ec/Id B HeM UMelTca Kakue-mubo 1edeKTsL.
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